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EYPQITATKO AIKAXTHPIO AIKAIQMATQN TOY ANOPQIIOY

mPQTO TMHMA
AITIO®AXH

Mpocpuynq va’apr0.7050/14
Hasan BEKIR-OUSTA kot Aowroi
Kata g EALGSag

To Evponaikdé Awaoctipro Awaopdtov tov AvBpodmov (Ilpdto Tunua),
ovvedPLaLovTag og ETTPOT e TNV akOA0LON chvOeon:

Ledi Bianku, ITpoedpog

Atvog-ArEEAVIPOC Z1GTALAVOG,

Ales Pejchal, Awaotég,

ka1 Renata Degener, Avorinpatpia I'pappatéag Tunuotog,

AopPavopévng voyn g Ave TPOSPLYNG, M omola Katatédnke otig 7
Iavovapiov 2014,

Aappovouévev vmoyn tev mopatnpioemv mov vréfoie n kob’Mg M
npocuyn] KvBépvnon kot ekelvov mov mpookopiotnKay ®¢ amdvinon and
TOVG TPOGPEVYOVTEG,

AoV daoképOnke, ekdideL TV TOPAKAT® omdPaoN:

QX TIPOX TA MIPATMATIKA MMEPIXTATIKA

1. O «atdloyoc TV TPOCEEVYOVI®OV OTOTVTAOVETOL OTO TOPEPTNLLOL.
Exnpocomndnkav and tov Ko Ahmet Kara, Aiknyopo Edvong.

2. H EMnmvikn KvBépvnon («n KvBépvmony») exkmpocwnndnke omnd tovg
OmESTAAUEVOLG TOL avTumpoodnov e, Ko B.Ilelékov, Ildpedpo tov
Nouwkod ZvpPoviiov tov Kpdtovg wor Ko A.Mayputnr, Awootikn

[Mnpe&ovaoia tov Noptkov Zvppoviiov tov Kpdroug.

A. OI TIEPIXTAXEIX THX YIIO KPIXH YIIOOEXHX
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3. Ta mpaypotikd TePoTOTIKO NG LVEOOeoNS, OM®G eKTEOMKAY OO TOLG
d1adiKovg, UTopPovHV VoL GLVOYICTOVY MG EENG:

4. TIpokelévonv yloo T0. GYETIKO TEPLOTATIKA TNG meplooov mpo 2007, to
AWOGTPLO AVAPEPETOL GTO HEPOG «L2G TPOG TOL TPOLYLOTIKE TEPIGTATIKA» TNG
amoéeacng tov Bekir-Ousta xar Aoimoi kara Ellddas (ap10.35151/05,
napay.5-16, 11 OxtwPpiov 2007). Lty andpacn avth, T0 AKOCTNPL0 EKPLVE
ot vp&e mapafioon Tov dpbpov 11 g Zopupaong Adym g dpvnong Tov
ECOTEPIKOV 0OPYDOV v, TPofoLV oTNnV €yypaen ToL couoteiov pe Vv
emovopio «XVALoyog Neoiaiog Mewovotntog N.Efpov», tov omoiov ot
TPOGPEVYOVTEG AmMOTEAOVGAV TNV Tpocmpwv Atowkovoa Emitponn (Bekir-
Ousta xou Aowroi, avotépw, Tapay.46).

5.’ Yotepo amd TV TpoavapePOUEVT ATOPAGCT], Ol TPOCPEVYOVTES KatéDeoov
o115 14 Maiov 2008 evamiov Tov [Ipwtodikeiov Opeotiddog aitnon eyypaeng
Tov  emipoyov ocopateiovn. Me v vr’opd.79/2008 amnd@acy TOL, TO
[Ipwrtodikeio Opeotiddog mapémepye ™V VOO, AOY® OVOPUOSIOTNTAG,
evamiov Tov [pwtodikeiov AleEovopodmoine. H dikdopog evdmov tov ave
dikaotnpiov €hafe yopa otic 3 XemntepPpiov 2008 ko 9 AexepPpiov 2008.
Koatd v televtaio avt) nuepounvia, avtd améppiye TV aitnon yypoeng,
v omola. ot {pooEevyovieg elyav kotabéoel €k VEOL EVAOTIOV TOL
dwkaotnpiov avtov otig 19 Tovviov 2008.

6. Ewwodtepa, 10 [lpwtodikeio d&xOnke O0TL T0 dedKOCUEVO ATOPACTG TOL
Awaotnpiov oyetikd pe mopofioacn g ZopPoacng 0ev avVOTPENEL TO
JeKOOUEVO TNG OmOPAoNG TOL €BVIKOV dikaoTnpiov Tov gival 1 TNYN TG €V
Myo mopoPiaons. ‘Expive 611 oe avtiBeon pe tov Kddwka ITowvikng
Awovopiag, To ecmTepIKO dikoto dev mpoéPAeme dadikacio pe tnv omoio Oa
ntav duvatdv vo eravoinedel n dadikacio € ToAMTIKN VTOBEST VOTEPQ OO
™ dwmictmon and to Atkaotiplo mopafiocong g Zoupaocns. Bdon tov dvo
dwmotwoewv, to [Ipwtodikeio Bedpnoe O0TL M emipayn aitnon eyypoeng
npocékpove oty v’ aptd.324/2003 andpact Tov Egeteiov Opdkng, | omoia
elxe amoppiyel TV apylkn oitnomn eyypoensg ToL EMIUOYOV GOUATEIOV.
KoatéAnée oto ocvpmépacua 4tL, Yo Toug aveotépm Adyous, 1 aitnon eyypoeng

Nrav arapddektn (v’ ap18.405/2008 amdpaon).
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7. Zug 5 lavovapiov 2009, ot mpoopedyoviec AoKNoovV £PECT KATA TNG
andpaong avtng evormiov tov Egeteiov Opakng. Ioyvpiommkav ot giyov
npocPvYel 6to Evponaikd Atkactiplio AvOporivov Aikaoudtov, To omoio
To0vg dkaimoe pe v omd 11 OxtoPpiov 2007 amdépocn tov kot Ot
EMOPEVMG, 1 aitnomn tovg mepi eyypagnc, g 14" Maiov 2008, énpene vo
eykpioet.

8. Me v v’ ap10.423/2009 oamd@acn g 31™ Iovdiov 2009, 1o Egeteio
Opdxng emkOpwoe v mpoyevéstepn amd@acn tov pe opuod 405/2008.
Ynoypdpoe 6tt ocvppove pe to apbpo 778 tov Kddwa Ilolrtikng
Awovopiag, edv otig avapepoueves oto dpbpo 739 vmobécelg, pio aitnon
KPWwOTay OEKT| N OMOPPITTEN LLE OPIOTIKY amOQOoN, pia véa oitnon Tov
evoLoQeEPOIEVOV e 1010 avTiKeileEVO dev umopovoe vo eEeTaotel KoTd TV
npoPAemouevn ota dpbpa 741 g 781 oSwdwooia.  IlpocéBece otL
npoékunte omd ta ApBpa 778 kar 758 tov idov Kddika 6Tt 01 amo@ioelg mov
Aopavovtotl Katd tnv €KoVo1ol OlUdIKAGIo €L TNG OVOYVOPLONG COUATEIOV
OEV OMOKTOVUV 10Y0 0e0IKAGUEVOD. Q6TOGO, OMOLONTOTE VEN OUTNoN TOV
EVOLAPEPOUEVOV LE TO 1010 AVTIKEILEVO NTAV ATOPAOEKTN O10TL TPOGEKPOVOE
OTNV TPOYEVESTEPN OMOPACT, O OECUEVTIKOG YOPAKTAPOS TNG OMOLoGg
nmpocopoiale Pe TNV 16Y0 TOV JESKAGUEVOV.

9. X1g 2 Ampidiov 2010, ot mpooeevyovieg AoKNoOV aitnomn ovoipeomng.
Ioyvpiomkav Wimg 6Tt To cvunépacua tov Egeteiov coppmva e to onoio 1
andéeacn Tov Akactnpiov g 11" OktwpPpiov 2007 dev gixe v kavoTnTo
va 01e160v0EL TNV EAAMNVIKN Evvoun TAEN Kot Oev CLUVETEPEPE TNV o TOHpOM
KATAPYNOTN NG MOAMTEWKNG TPAENG, M omoia mapaPiace v XOpPaon,
napaPiale to apbpo 28 mapay.l tov Xvvrdypatog (Pdoet tov omoiov 1
Evpomnaikn Zopfacn vreptoyvel Tov EAANVIKOD £60TEPIKOD d1Kaiov).

10. Me v and 5 TovAiov 2013 amdeaom ap18.1471/2013, o Apetog [1dyog
AmEPPLYE TNV aiTNOM ovaipeong Kol emKLp®oe TV andeacr op.423/2009
tov Egpeteiov Opdkng. Ewdwotepo, Oedpnoe 011 o1 0mo@AGES TOV
Awaotnpiov dev giyav TV KavOTNTA Vo H1EIGOV0VV GTO E0MOTEPIKO KOO
KOl VO GUVETIQEPOLY TNV aVTOOPON KATAPYNOT TG TOATEIONKNG TPAENG TOV

amOTEAECE TO YEVESIOVPYO aitio ¢ mapaPiaong g ZopPaons. Ilpocébece
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0Tl 10 gomTEPKO Olkoo Oev mPoéPAeme dadikacio péow g omoiog Oa
UTOpOVGE Vo, Yivel emavaAnym TG Slodkaciog o ToATIKN VTdOeon HETA o
™ dwmiotwon mopaPiacng g ZopPaong. O Apetog [1dyoc emkvpwoe v
OLTIOAOYI0L TOV KOTOTEPMOV SIKACTNPIOV CUUPOVO LE TNV OmOoio M aitnom
EYYPAONG TOL emipoyov ocopateiov mpocékpove otV v aptd.58/1996

amopaon tov llpmtodikeiov AleEavdpovmoing, m omoio gixe xortootel

OPLOTIKY.

B. To owkeio eomTEPIKO diKON0

11. To épBpo 778 tov Kmduka IToArtikng Atkovopiag opilet:

«Av o115 VToBEcelc mov avapépovtat 6to apBpo 739 pia aitnon yivel dektn M
amopplpbel pe oploTik amdeact, dev eivar duvatd va culntbel véa aitnon
TV O10dik®V Yo T0 1010 avtikeipevo Katd ™ dwadikacio tov dpbpwv 741

€mg 781».

I'. Ta keipeva g Emrpomig Yrovpydv

12. Katd v 1250" cuvedpiaon tov Avimpocdnov tov Yrovpydv (8-10
Maprtiov 2016), exeivotl ELafav Tnv akdA0VON ATOEACT KOTA TV OToia:

« O1r Avtimpdowmot
1. Avmovviow yo TV un  ovtomoKplon OTO  EVOLAUEGO YNPICUO TOV
vioBetnOnke katd v 1201" cuvedpiaon tng Enrpomnic,
2. TOPOTPOVOLV TIG EAMANVIKEG apyég va AdPovv, ywpig kKabBvotépnon, dha Ta
avayKoio HETpa. MOTE Ol TPOSPEVYOVTEG va. ival oe BEon va emmeeAndovv
piog 01001Kaciog GOUE®VIG TPOG TIG OMOUTNOES TG ZVUPaong Kol va
dwcovv omv Emtponn oamtég mAnpoopieg poll pe éva  evoelkTikd
YPOVOIIAYPOLLLLL V1L TNV VIOOETNOY| TOVS, GYETIKG LE TOL LETPAL TTOL ANPONKAY
N efetdlovian yoo TNV EKTANPMOOT TOV TPOOVOUPEPOUEVOD GTOXOV KO
CUUPMVO, LLE TO EVOLAIEGO YNQICUAL,
3. AvmovvToL TOV TTOPE TIG TANPOPOPIES TOL £dMGAV Ol EAANVIKEG OPYES KOTA
mv 1172" cvvedpioon g Emtponnig, chupova pe t1¢ onoicg digpevvodvrat
GAAEG 0001, €K TV omoi®V pio TPOTOTOINGN TG EKOVGLAG OKO0d0GT0 OT™S

npoPréneton otov Kddka [ToAtikng Awkovouiog, Kovévo ontd omoTEAEGHA
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dev emtevynke PEYPL ONUEPA OTNV EKTEAECT] TMOV OIKOCTIKOV OTOQACEDV
oVTMV,

4. onUEIDOVOLV LE EVOLAPEPOV TIG TAT|POPOPIES TTOL BTVOLV 01 EAANVIKES OPYES
Katd Tn OdpKel TG ouvvedpiaong, CVUPOVOE HE TIG Omoieg Kvnonke
dradtkacio TpokeEVOD va dnuovpyndel pio €101KN dOU| ETLPOPTIGUEVT LE
TNV EKTEAECT TOV ATOPACEWDY TOL AlkaoTnpiov,

5. mPoTpPEMOLV TIG EAMMNVIKEG apYEG, VIO TO QMG TOV OlOMICTOGEMY TOV
Evponaikod Awaotnpiov, iowg otnv mpdéceotn omdeoch Tov TEPL
anopodéktov g 17" Noguppiov 2015, vo AGBovv, apeAinti, Ola to
avaykaio PETPa, CLUTEPIAAUPAVOUEVAOY, GTNV aVAYKT), VOLOBETIKOV HETPOV,
TPOKELUEVOD VO KATAGTEL SLVOTH 1 EMAVIANYT TOV SLOOIKOCUDY GE TOAITIKEG
VTOOECELS KOl VO LEPIUVIICOVY (OGTE Ol OUTNOELS EYYPOUPN|G COUATEIOV TOV
TPOCPELYOVIMV VO UTOPEGOLV VO EMAVESETAGTOVV GTNV OVGid,

6. KOAOOV TIC EAMVIKEG OpPYES VO TOPEXOVV EVIUEPOUEVEG TTANPOPOPIES
OYETIKOL UE TIC OMOQPAGELS TMV ECMOTEPIKOV OKaoTnpiov mov eetdlovv
OLTNOELG EYYPOPNS cOpaTEI®V 0T OpdKkn,

7. amoeacilovv va cuveyicovv v e&€tacn Tov (NTNUHOTOS aVToD KATH TNV
ovvedpiaor toug DH tov Mdptio tov 2017 10 apydtepo pe okomd v

a&loAoynon eni g ovoiog Twv eEEMEE®V.»

13. To Evoiqueco Prpicpo CM/ResDH (2014)84 g Emtponnig Yrovpydv
nov vioBetOnke otig 5 Tovviov 2014 enl g ekTéAeong TOV AMOPAGEMY TOV
Awootnpiov Bekir-Ousta xa: Aowmoi kara EAAddog, Emin kou Aoiwoi katd.
Ellédoag, Tovprikn Evwon ZavOns xair ool kata EAladas (op10.34144/05
Kot 0p10.26698/05, 27 Moptiov 2008), mpoPArénet Ta e&ng:
«H Emtponn tov Yrovpydv, dvvdapel tov apbpov 46, mopdypapog 2, g
XOoupBaong v v Ipootacio tov Awoiopdtov tov AvOBpdmov kot Tov
Oepelmomv EAevBepumv, 10 omoio mpoPfAiénel 6t1  Emtpony| emontedel tnv
EKTEAECT] TOV OPICTIKOV OTOQAceE®V ToLv Evpomaikod Awkactnpiov tov
Awaiopdtov  tov  AvBpomov (mopokdte «n  XOppocny Kol «To

Akaotplon),
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INUEIOVOVTOS OTL Ol TTOPOVCES LIOBESES aPOPOVV GE TAPUPLAGEIS TOV
oM paTog otnv elevbepia cLVETAIPIGHOD TV TPOSPELYOVTOV (ApBpo 11),
Wiog AOYm ™G dpvnong Tov apydv vo €Yypayouy To COUATEIN TOVG OTIG
vroBéoeig Bekir Ousta xar Aoiroi ko Emin kar Aowmoi, kot AMoym g dtdAvong

0V copateiov Tovg oty vtobeon Tovpkiky Evwaon Zavoyg,

Inpemvovtog emiong Otl, HeTd TG amo@doelc Tov Evponaikod Atkaotnpiov,
01 TPOCPEVYOVTEC OEV UTOPEGAV VO TETLYOVV TNV EnaveLETAOT TNG VTOOEGT|G

TOVG VIO TO PMG TOV JAMIGTAOCEMY TOV Atkaotnpiov,

YrevOopuilovtag v emavelAnupévn OEGUELCOT] TOV EAAMNVIK®OV OopYdV Vol
EQOUPUOCOVY TANPMG TIG GVE OTOPACELS, YOPIS VO OMOKAEIETOL KAVEVAG
TPOMOG  TPOG TOV OKOTMO OVTO, TPOKEWEVOL Ol  TPOGPEVYOVTIES Vol
EMOEEANB0VV piog d1adKaciog COUP®VNG TPOG TIG EMTAYES TG XZVUPaong,

Vo TO PG TS Voporoyiag Tov Atkaotnpiov,

YnevOopilovtag emiong 0tt amd tov Iovvio tov 2013, ot eAAnviKéS apyég
avépepav otnv Emtponmn OtL avioamokpivoueveG OTIG GV  OTOQACELS,

e&éralav v TAEoV KOTAAANAN AVOT Yo TV EKTEAECT] TOV ATOUIKAOV UETP®V,

Exopaler v évtovn Admn tng mov, mapd v mpdokinon g Emtponng, ot
EMMVIKEG apyéG Oev €0V GUYKEKPIUEVES KO OTTEG TANPOPOPIES OYETIKA
LE TOL LETPOL TTOV OLEPELVAOVTAL LE OKOTO TNV EKTEAECT] TOV ATOUIKADOV HETPOV,

pali pe éva evOEIKTIKO YpOVOOLAypapLLLe V1o TNV V10BETNGN TOVG,

KAAEI 11 eAMnvikég apyés va AdPouvv, apedinti, 6o ta avaykoio pETpa,
TPOKELUEVOD Ol TPOCPEVYOVTEG VAL ETMPEANB0VV piog dladKasiog COUPOVIG
mPog TG emtayég G XOupoaons, vwd 10 GG NG VOpoloyiog Tov

Awootnpiov,

KAAEI eniong tic apyés va omcovv, oaueAinti, ommv Emtpomn antég

mAnpoopieg pali pe Eva eVOEIKTIKO YpOVOOLAYpaLLa Yol TNV V1I0BETNON TOVG,
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OXETIKA PE To pétpa mov ANednkov 1 e&etdlovtor ywo v emitevén tov

TPOAVAPEPOUEVMOV GTOYOV GCOUPOVO LLE TIG ATOPAGELS TOL AKaoTnpiov.»

14. Ztig 19 Iavovapiov 2000, katd v 694" cuvedpiaon tov AnecTalpévmv
tov Ymovpyov, n Emtponr Ymovpyov tov XvpPoviiov ¢ Evpdmng
viobémoe v Tvotaon pe apB.R (2000) 2 yio v emave&étaon n v
EMAVAANYT OpIoUEVAOV VTTOBEGE®V G eBviKO emimedo Votep Amd AmTOPACELS
tov Evponaikod Awoaostnpiov tov Atkououdtov tov AvOpmmov, To GYETIKA
yopia Tng omoiag Exovv mg e&ng:

«(...)

"Exovtoag wotd6c0 6t0 vou Ot1-6mmg 1o dgiyvel | mpokTikn g Emtponinc
Ymovpydv OYETIKO HE TOV EAEYXO TNG EKTEAEONG TMOV OMOPAGEDYV TOV
Awaoctnpiov-vmapyovyv  eEAPETIKEG TEPIGTAGES VWO TIG OMOiEG M
emavecétaon g vodeong N 1 eravdAnyn g dadikaciog amodeiydnke g
TO TAEOV OMOTEAEGLATIKO HEGO, {0MG TO LOVOOIKO, Y10 TNV TPAYUATMOOT TNG
apyng restitutio in integrum,

(...)

II. EvBappiver 18img ta cupParlopeva pépn va e£€TacovV o €0VIKA TOVG
VOLUKA GUGTHUOTO TPOKELUEVOD VO SLOGPOAMGOVY OTL VITAPYOVY KATAAANAES
duvatdtTeg Yoo TV emoveEétaon vredbeonsg, cvumeptAapPavouévng g
emovaAnyng dodikaciag, ot TEPUITOOELS TOV TO AKACTNPO SoTICTOGE
napaPioacn e Zopupaong, wdwodTEpA OTAV:

1. T0 Orydpuevo pdommo e&akorovOel vo vITOPEPEL aO TIG TOAD APVNTIKES
OUVETELEG UETA TNV €BVIKT amOQOoN, GULVEREIEG TOV OEV UITOPOVV Vo,
avTIoTaOoTobV Tapd PoVo pe dlkotn 1Kovomoinom Kot oL SV UTOPOvV Vo
Tpomonon 0oV Tapd pHovo pe v emoveSEtacn 1| TNV EmavIANY, Kot

. TPOKVTTEL OO TNV andPacn Tov Awactnpiov Ot

o) M TPOSPAAAOUEVN ECMTEPIKN OMOPACT) OVTIKEITOL ENL TNG OLGIAG GTNV
ZopuPaon, N

B) n Jwmotouévn mopafioon oesidetor oe AGON 1M S0OKOCTIKEG
TANUUEAELEG TETOLOG PapvTnTag Tov YevvaTon coPapr| apeiBoAio wg Tpog o

OTOTEALEC O, TNG TPOGPAALOUEVIG ECOTEPIKNG O1UOTKAGTOG.»
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AITIAXEIZ

15. Emwoaiovpevor ta dpBpa 11 ko 46 g Zoppoaonc, ot mposeehyovieg
TOPATOVOHVTOL OTL Ol OTOPAGELS TOV €£E0MGOV TO ECMOTEPIKA SIKOGTIPLA
oTNV TEPITTOOT TOVG Ko PETA amd TV mopordve amodgacn Bekir-Ousta
ko Aoirol koo EAAGdag amotéhecav véa mopafiocn Tov SkalidUaTOS TOVG

ywo idpvon copateiov.

QY ITPOX TO NOMIKO MEPOX
16. Ot mpoc@evYOVTEG TAPATOVOVVTOL Y10, TV ATOPPLYT| TNG OUTNGCNG TOVG
EYYPAONS TOV cOMOTEIOL TOVG, TNV omoia katédecav ot 14 Maiov 2008.

EmikoAoOvtar ta apBpa 11 ko 46 g ZopPaong, ot SlatdEES TV 0moimV

Eyovv e&nc:
ApbBpo 11

«1. [Mov wpécomov £xel dikaimpa €1g TNV grevbepiov Tov cuVEPYEcHAL EPNVIKDG
Kot €1 TNV gAgvbepiay CUVETAPIOUOV, CUUTEPIAAUPAVOLEVOD TOV SIKUIDUATOG
WpOoemg HET GAA®V GUVOIKATOV Kol TPOCYMPNCENDG €15 GUVOIKATO EML CKOTM
TPOOCTIGEMG TOV GCLUPEPOVIMOV TOV.

2. H doxnoig tov dikatopdtov toutov dgv emTpénetol vo vroydn €15 e1€povg
MEPLOPIGHOVE TTEPAV TV VIO TOL VOUOL TPOPAETOUEVOV KOl OITOTEAOVVIMOV
avaykaio, PHETPO. €V OMUOKPATIKN Kowvwvio, Ol Tnv €Ovikiv acedielov, Tnv
dnpociav acedaielav, TV TPodomicy ¢ TEems Kot TPOANYLY Tov £YKANLATOG,
TNV TPooTacioy TG LYelag Kot TG NOKNAG, N TNV TPOCTAGIOY TOV JIKUIOUATOV
kot eAevfepidv tpitov. To mapdv apBpov dev amayopedel v entPoriny vopipwoy
TMEPLOPIGUDV ELG TNV ACKNCV TOV SIKOUOUATOV TOOTOV VIO HEADY TOV EVOTA®V

SuvapemVv g acTLVOLLNG 1 TV SLOIKNTIKAOV LINPecidV Tov Kpdtovg.»

ApBpo 46

1. Ta Yynid Zopporropeva Mépn ovoiappdvoov v  vroxpémorn va
GULLLOPO®VOVTOL TPOG TS OPOTIKEG amoPdoels Tov Awoaotnpiov eni tov
SlpopdV oTIG 0moiEg Eivat d1ad1KOL.

2. H opiotikr) andeacn tov Awkastnpiov dwpipaleror omnv Emrpony| Yrovpyov,
N 070l ETOTTEVEL TNV EKTEAEGN TNG EV AOY® ATOPUCTG.

3. Eév n Emtpontiy Yrovpydv kpivel 6Tt ) emonteio TG EKTEAECTG LLOG OPLOTIKNG
amoé@aons eumodileror amd éva mpdPAnpo oty eppnveio e andeaons, pumopet

Vo TOPOTERYEL TO BEHA 0T0 AKOGTNPLO TPOKEWEVOD 0vTO va amopavOel enl Tov
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gpunvevtikod {nipotog. H andpacn mepi mapamounng amoitel TAsioyneio 600
TPITOV TOV EKTPOCHOTMV TOV £X0VV TO JKAIMLO Vo LeTé)ovy otnv Emttponn.

4. Edv n Empom Ymovpyodv kpiver ott éva Yynid ZopPariidpevo Mépog
apveitar vo cuppopembel pe oplotikn amdeacn o€ vrodeon oty omoia etvor
pépog, umopel, aQol TPOEWOTOGEL EMONU®MS T0 MEPOG ALTO Kol PE OTOQUOT)
mov Aopfdvetar pe mieloyneio 600 TPITOV TOV EKTPOCOTOV OV EYOLV TO
dwaimpo vo petéyovv oty Enitponn, va mapanépyel oto Akactipto to {tnua
€dv 10 ev MOy MéEpog €xel mOPOAEiWEL VO EKTANPDCEL TNV VIOXPEWDOT] TOV
duvapet g mapaypdeov 1.

5. Eav 1o Aikaotiplo damictd®ost mopofiosn tng Topaypaeov 1, mapaméumet v
vrdfeon omv Enutpom) Yrnovpydv mpokeévov avtn va EeTdoet Ta LETPAL OV
npémet va Anebovv. Edv 10 Awaotipo dev dwmotdost mapaficon g
napaypdeov 1, mapanéunet v vrdbeon oty Emupomy Ymovpydv, n omoia

KAetver v e€étaom tng vobeonc.»

A. Ofogig TOV O100IKMV

1. H Kvpépvnon

17. H KvBépvnon oyvpiletal 6T1 10 AKaoTiplo 0ev ivor appodio yo vo
e€etdoel TIC OLO TPOSPVYEG EQPOCOV Kavéva vEo TpOPAnUa dev eyelpeTon o€
oxéon ue ekeivo mov €yet MNon  efetdost T0  AlKaotiplo otV
npoavopepouevn amdeacn Bekir-Ousta xar Aoiroi xard Ellddag. H
KvBépvnon emonuaiver 0t n amdppiyn amd o ECOTEPIKA SIKOGTNPLL TNG
aitnong €yypoeng TOL COUATEIOL TOV TPOCEELYOVI®V, PACGIGTNKE GTO
GpBpo 778 tov Kddwka [Toltiknig Atkovopiag, 6Tov SEGUEVTIKO YOPOUKTH PO
TOV TPOYEVEGTEPOV OMOPACEDV TOV CPOPOVV GTOVG TPOCPEVYOVIES KOl
0TO YeYOVOG OTL 1 VEO aitnom €yypaeng Mtov TEAEIMS TOPEUPEPNS LE TNV
apywn aitmon. H KvBépvnon dnidvet 6t o Apetog I1dyoc emPePaince ev
TPOKEWEVD TNV avuTtapéio 610 €6MTEPIKO KO0 PATPOS TOV VO EMTPETEL
™mv  emavainym ¢ owdkociog o€ moMTik) vmdBeon Votepa amd
KATOOIKOOTIKY] amoO@aon tov Atkaotnpiov, KATL TO 0Toi0 deV 1GYVEL OTIg
TOWIKEG KOl JloKNTIKEG dwadwkaciec. Agdopévov Ot N ZopPacn dev
gyyvdrtolr OKoiopo otnv eraviAnyn OIKOoTIKNG Olodkaciog Kot OTL,
COLPMVO. [LE TNV Ayl VopoAoyia Tov Awkaostnpiov, ta Kpdtn propodv va
EMALYOVV T LECO, LE TOL OTOT0L TPETEL VO, GUUUOPPDOVOVTAL LE ATOPACT) Y10,
nmopofioon tov Awkaotnpiov, n KvPépvnon extipd o611 m oiticon tov
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TPOCPELYOVT®MV  oyetileton  pdAdlov pe v opBn  ektéleomn g
TPOAVUPEPOUEVNG OTOPOONC KoL UE TNV apuodtotnta ¢ Emitpomnng
Ymovpydv, opyavo empopticpévo pe v emonteio avtis. H KvpBépvnon
KOToANyel 0Tt 10 Awaotiplo dgv givol apuddio rationae materiae va
egetdoel v mapovoa vdOeo.
18. TIpoxeévou yo v otioon oyetkd pe 1o apbpo 11, n KvBépvnon
onAdver OTL otV aitnon TOVG OVOIPECNS, Ol TPOCPEVYOVIES OV
EMKOAESTNKOV TO APOPO 0LTO: TEPLOPIOTNKOV OTO VO ETIKOAEGTOVV
napaPioacn tov dpbpov 28 mapay.l tov Xvvidypotog Adym g Apynong
CLUUOPPMONG LE TNV amdpoon Tov Akaotnpiov g 11" Oktofpiov 2007.
Koatd ovvénela, n oautiocon avt] mov gyeipetol yioo m1pd@Tn GOPE EVOTIOV TOV
Awaompiov eivor amapddektn AOY® U €£AVIANONG TOV E0MTEPIKOV
EVOIK®V HECV.

2. Ot mpoopedyovtes

19. Ou mpoopevyovteg amavtodv Ott dvvauer tov Aapbpov 46 g
XOoupBaone, ta Kpatn péin etvar vroypeopéva va AdBovv cuykekpiuévo
pétpa ywo vo gmavopbmcovv Tig mapofidosic e XouPoaong petd omd
amopaomn yio mopafiocn tov Awaoctnpiov. Emonpaivouv 61t 1 vopoioyia
tov Awaotmpiov 0o pmopovce vo OBewpnbel ®¢ «uetaforry TOV
MEPIOTAGEWV», TOGO UAAAOV TTOL M aiTnom yypoeg Tov LIOPANONKE oTa
EAMMMVIKE SIKOGTAPLOL LETA TNV TPOAVOPEPOUEVT OmdPacN NTAV VEX KOt OgV
AmoTEAOVGE amAN aitnomn avakinong, Onmg cuvéRN ot andeact Tovpkixy
Evawon Eavinc ko lowmoi kor Ayse Galip xar Aoimoi kord EAldoag
(ap.55557/12 o 73646/13, 17 NoeuPpiov 2015). Ot mpoceedyovieg
KOTOAYOUV GTO GUUTEPAGHO OTL 1] AOPPIYT OO T EAANVIKA SKaGTHPLOL
™G aiTtnoNg Tovg €yypaeng mov kotatédnke otig 14 Maiov 2008 amoteAel
véa mapafioaon tov dpbpov 11, un mpovrog tavtdypove o dpbpo 46 g
>oupaonc.

B. Extipnon tov Awkaotnpiov

1. I'evikég opyég
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20. Tha 1g yevikég apyés mpémer kovelg va avagepbel oty amdeaon
Tovpkixy Evwon EavOnc kou Aoimoi koa Ayse Galip kau Lowroi kard EAAadog
(avortépo, mapay.24-27).

2. Epopuoyn twv apymv otyv vmo kpion vwobeon
21. To Awoaotipo 0o efetdoet v M oandppyn amd 10 E0OTEPIKA
JKaoTAPLO. TNG aitNoNg €YYPOPNS TOV TPOCPEVYOVI®V ONMOTEAEL «VEO
TPOPANHay, KATL TOL B0 EMETPETE GTO AIKOGTNPLO VO EEETAGEL TNV dutioom
OV TPOEPAAOY GTIV TPOKEUEVT TEPITTMOT).
22. To Awoot)plo onuelidvel kot opynyv OTL PeTd TNV omdQact TOV
Awaotnpiov g 11" Oktofpiov 2007, ot mpoceevyovieg katédecav
EVOTIOV TOV E£0MTEPIKAOV JKACTNPI®V aitnon €yypoens Tov GOUOTEIOV
tovg. H aimon ovm omoppipbnke ¢ omapadektn mTPOTOOIKMC,
devtepodikmg kobmg kot amd tov Apeto Ildyo pe Spota ortoroyio.
Baowlopeva oto apBpo 778 tov Kmdika IToittikng Atkovopiag, Ta appuodia
dwaomplo. Bedpnoav kot ovCi OTL GTNV  EKOVOLO.  OIKOMOOOGi0 TOV
amoPAETEL, PETAED AAA®Y KOl OTTMOC €V TPOKEUEV®, GTNV OVOLYVAOPLoT Kol
™y €yypaoen copoteiov, pio véa aitnon mpog v Katedbvvon vty e 1010
OVTIKEIHEVO pe eKelvo aitnomng mov €xel TPONYOLUEVDS  amopplpbet
TPOGEKPOVE GTOV OEGUEVTIKO YOPAKTIPO TNG OTOPACTC TOV ElXE ATOPPiIYEL
mv apywkn aitmon. Tovicav emiong 0Tl avtifeto pe TNV TOWIKN Ko TV
JoIKNTIKY dtadikacic, To 6OTEPIKO dikato dev mpoéPAeme Evotko Pononua
TOV VOL EMTPEMEL TNV EMAVAAN YT TNG O1001KOGI0G GE TOATIKN VITOBEST HeTd
Ot KATOOIKOGTIKY] amO(ocT Tov Atkastnpiov.
23. Amo@aivopeva [Le TOV TPOTO OLTO, TO. ECMOTEPIKA OIKACGTNPLO ETEAVCAY
éva kaBopd S1adikaoTiKd {TNnua Tov aeopd Ge VEa aitnom €yypoeNng
copoteiov Kot dgv acyoAndnkav ek véov pe CRTNUOL OVCIOG GYETIKA LE
Evay KavoQovy TEPLOPICUO otV €AeLOEPiol GUVETAPIGHOD TOV &V ADY®
couateiov (PAéne Kudeshkina karda Pwoiog, ap.2, mopay.86, 17
defpovapiov 2015). Katd ocvvénewa, n v’ opf.1471/2013 andeacn tov
Apeiov Iayov, to omoio e&étace oe televtaio Pabud v TPOSELYN TOV
EVOLOPEPOIEVOV, OEV TTEPLElYE VEX OYETIKA GTOTYEID TKOVE VO OTOTEAEGOVY

véa mopaPiacn tov apbpov 11 g ZouPoong (BAéme, mutatis mutandis,
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Tovprikn Evwon EavOns kor Aowmoi kor Ayse Galip xou Aowmoi kord tng
Elldoag, avotépw, mapay.30).

24. EmmAéov, 10 Awkaotiplo emonuaivel 0tL N dwdikacio TOnTeEiNG TG
TpoavapepouEvng omogoong Bekir-Ousta xar Aoimoi  e&axolovdel va
exkpepel evomov ™ Emupomng Ymovpyov. Ewdwodtepa, exeivn, oto
Evoidpeco Ynooud g CM/ResDH (2014) 84, mov vioBetnOnke otig 5
Iovviov 2014, onueimwoe OtL «uetd TIC Oamo@doelc tov Evpomaikoy
Awcaompiov, Ol TPOCEEVYOVTIEC OEV TETLYOV TNV  EMOVEEETOON TNG
VIOOECNG TOVG VIO TO PG TOV OOTICTOGEMY ToV Atkactnpiov». Expive
emiong 0Tl o1 €0MTEPIKEG apyEG OPELY VO AdPoLV «mpic TeEpUTEP®
kaBvotépnon OAo To avayKoio UETPO. DOTE Ol TPOCPEVYOVIES VO
enm@eAnfovV omd pio dtadtkacio COUE®VN UE TIG EMTAYEG TNG ZOUPAOTG,
VIO TO QMG NG Voporoyiag tov Awkaotnpiovn. Xvvemwg, m Emtponn
Ynovpy®v aocyoieitor evepyd pe TNy emomieion NG EKTEAEOMG NG
TPOUVUPEPOLEVNG OTOPACNG KOL, GTO TAAICIO avTO, EAafe VoYM ™G TV
aduvapio TV TPOCPEVYOVI®V VO TETOYOLY VLTO TNV CNUEPIVI] KATAGTAON
T0V eMnvikoy Owoiov TV emaveEétaon TV LVRTOBEcEDV TOLG OE
GUUUOPPMOGCT LE TNV 0mOPACT] TOL AKaGTNPioL.

25. Baoel tov mponyovpeveov, 10 AIKOGTAPLO KOTAANYEL €V TPOKEUEV®
oTNV amovcio «véov TPoPANUaTOC», otoyeio mov Ba Tov €dve TNV
OPLOSIOTNTO VO EMAVCEL TNV TOPOVGA TPOGPLYN XWPIG VO KOTOTATIOEL TO
npovopa Tov kab’ov 1 Tpooevyn Kpdtovg kot g Emtponng Ynovpymv,
oL amoppéovv omd to GpOpo 46 g XopPaonc. H oxéyn avtn dev €yl cav
OKOTO VO TOPUYVOPICTEL 1| ONUOGIo TOV Vo KoToyvpwbel n dnpovpyia
ECMTEPIKOV  O1OOIKOCIOV 7OV Vo, emTpémovy Vv  emavelétaon piog
vdbeong vmd 10 Qg piog dwmictwong mapaPiaong g ZOuPaong.
AvtiBétmc, Tétoleg dladikacieg umopov va BempnBoidv mg onuavTIKn TTUYN
G EKTEAECNG TOV OMOPAGEDV TOV Kol 1 VmopEn TOVE KATUOEIKVOEL TN
déopevon evog ovuParropevovr Kpdtovg oy tpnon g Zopfoong Kot
¢ voporoyiag Tov Atkaotnpiov. Kdatt tétolo avtictoyel otig evoei&elg g
Enmutponnig Ynovpydv, n onoia, otnv va’apd. R (2000) 2 Xbvotoon g,
kalel Tt Kpdtm Mépn g ZOpPaong va kabiep®covv  unyoviopovg
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emaveCétaong g vodeong Kot emavAANYNG TG O1001KOGI0G 68 E6MTEPIKO
eninedo, Bewpdvtag OTL ATOTEAODV GLUYVA «TO OTMOTEAECUOTIKOTEPO WEGO,
iow¢ 10 povadiko, yo vo. mpaypotmbel M oapyn restitutio in integrum»
(BAéme mapdaypago 13 mapomdve, kabhg kot Verein gegen Tierfabriken
Schweiz (0p.2) xara EAfetioc (ap.2), ap0.32772/02, mapoay.89, EAAA
2009).
26. Ev oAiyoic, 10 AKOOGTNPO EKTIUE OTL 1 TOPOVCO TPOGPLYY| Elval
acvuPorn rationae materiae pe tic dataéelg g ZouPoaong, pe v Evvola
0V GpBpov 35 mapay.3 o), Ko TPEMEL EMOUEVDG VO, KNpLYOel amapdoeKtn
Kat’ gpapuoyn tov apbpov 35 mapay.4. To counépacuo avtd OTUAAICOEL
70 AKaoTPlo amd TV €EETAOT TOV AWMV OVTIPPNGE®V TOV TPOPAAAEL N
KvBépvnon.

["a tovug AdYovg avtovg, To AKaoTNPL0, OLOP®VA,

Knpbooetl v mpoceuyn anapadekt).

SuvthyOnke ota yoAAkd Kot kotvomomOnke eyypaewc otig 12
Iavovapiov 2017.

Renata Degener Ledi Bianku
Avaminpotpia I'poppotéog [Tpdedpog
IMAPAPTHMA

1. O Hasan BEKIR-OUSTA egival éAAnvog vankoog mov KoTowkel

oto ['oviko 'EBpov.

2. O Retzep KAHRIMAN givot EAANVOG DVINKOOG TOL KOTOIKEL GTO

IN'ovio "Efpov.

3. O Souleiman KARA-HOUSEIN egivar éAAnvac vmnkoog mov

katowkel otn Povooa 'Efpov.

4. O Ali NALBANT eivar éAMnvog DINKOOG TOL KOTOIKEL GTO

IN'oviko 'Efpov.

5. O Ali NIZAM sgivon éAAnvag vaAKoog 7OV KOTOIKEL ©TO

Zmpoyopt EBpov.

6. O Apti PENTZIAL eivor éMAnvog vanKoog oL KOTOWKED GTO

Meydro Aépero 'Efpov.
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7. O Haki TSILIGIR eivar éAMAnvog DINKOOG TOL KOTOIKEL GTO

Meydro Aépero 'Epov.

AKPIPNG LETAPPOGT TOV GUVNUUEVOL EYYPAPOV GE YOAAKT YADGGA.
H Metagpdotpia: Xp.IMoarmaloprdado
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